
Collect, Mix, Match & Customize! • ¡Colecciona, combina, une y personaliza! •  Collectionne, interchange, assemble et personnalise ! •  
Große Auswahl zum Sammeln und  Gestalten! • Verzamelen, mengen, vergelijken en aanpassen! •  

Colleziona, Mischia, combina e personalizza • Colecciona, mistura, combina e personaliza! 
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UltiMAte ArenA toUrnAMent
torneo ÚltiMA ArenA

toUrnoi de l’ArénA UltiMe
tUrnier in der UltiMAtiVen ArenA

 UiterSt ArenA toernooi
torneo ArenA MASSiMA

BAtAlhA nA Melhor ArenA



Metal XSTM Striker components are not compatible with Series 1 components • los componentes del Striker Metal XSTM  no son compatibles con los componentes de la serie 1 • les  composantes du Striker Metal XSTM

ne sont pas compatibles avec les composantes du Striker de série 1 • Metal XSTM -Komponenten sind nicht mit Komponenten der Serie 1 kompatibel • Metal XSTM  Striker onderdelen zijn niet compatibel met Series 1  
onderdelen • i componenti degli Striker Metal XSTM non sono compatibili con i componenti degli Striker della Serie 1 • os componentes do Metal XSTM Striker são compatíveis com os componentes da série 1
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• While launcher is activated, do not touch or block the spinning puck or top. See 
troubleshooting section. • Mientras el lanzador esté activo, no toque ni bloquee el 
disco girador ni la tapa. Consultar la sección de resolución de problemas. • lorsque le 
déclencheur est activé, il est important de ne pas toucher ou bloquer la plaque tour-
nante ou la toupie. Voir la section d’aide. • Wenn der Starter betätigt wird, dürfen weder 
drehscheibe noch Kreisel berührt oder angehalten werden. Siehe Abschnitt Problemlö-
sung. • raak wanneer de lanceerinrichting geactiveerd is de puck of top niet aan en 
blokkeer deze niet. Zie het hoofdstuk over problemen oplossen. • Quando il lanciatore 
viene attivato, non toccare o bloccare il dischetto o la trottola mentre è in rotazione. 
Guarda nella sezione per la soluzione dei problemi. • enquanto o lançador estiver ac-
tivo, não tocar nem bloquear o disco giratório ou o pião. Ver a secção de resolução 
de problemas.

• Spin and/or release tops from launchers in a vertical, upright position only. • haz girar y/o  
libera las peonzas desde el lanzador únicamente en posición vertical y recta. • Faites 
tourner et/ou lancez les toupies des déclencheurs en position verticale seulement. • der 
Kreisel darf nur in aufrechter, senkrechter Position mittels des Kreiselstarters gestartet oder 
gedreht werden. • draai en/of lanceer de tollen alleen verticaal met de top naar boven 
uit de lanceerders. • Fai ruotare e/o lancia le trottole dai lanciatori solo mentre in posiz-
ione verticale, eretta. • Soltar os piões e/ou fazê-los girar com os lançadores apenas em 
posição vertical e direita.

MeCAniSMo de BloQUeo / diSPoSitiF de VerroUillAGe / VerrieGelUnG /  
VerGrendelMeChAniSMe / MeCCAniSMo di BloCCo / MeCAniSMo de trAVAMento

BooSter / ProPUlSor / ProPUlSeUr

WeAPon ProFile / PerFil del ArMA / ProFil d’ArMeMent / 
WAFFenProFil /  WAPenProFiel / ProFilo ArMA / PerFil dA ArMA

nÚCleo MAGnétiCo / noyAU MAGnétiQUe / MAGnetKern /  
MAGnetiSChe Kern  / nUCleo MAGnetiCo / nÚCleo MAGnétiCo

LM13TM

AS2964015

ATKTM
A

AS2964017

MAGnetiC Core B

AM42391Wr

B•FANTM C

AM42213MW

loCKinG MeChAniSMd

AM42223Wr

T.ORBTM e

AS2964018

SYNTM
A

AS2964020

MAGnetiC Core B

AM42392SX

B•RIMTM C

AM42213KJ

loCKinG MeChAniSMd

AM42399KJ

T.ARCTM e tiPS / PieZAS / eMBoUtS / AUFSätZe / deel / PUnte / PontAS

ATKTM DEFTM RECTM SYNTM HYBTM PINTM

T.MAGTMT.CTRLTM T.STAMTMT.CTRL+TMT.ORBTM T.BALTM T.ATK+TM T.SHRPTM T.ARCTM T.FLEXTM

B•CTRLTM B•STAMTM B•BALTM B•SLYTM B•RIMTM B•FANTM

T.STAM+TM

www.battlestrikers.com
Collect them all!

¡Coleccionalas todas!
Collectionne-les tous !

Sammle alle!
Verzamel ze allemaal!

Collezionali tutti!
Coleccione todo!

you control the battle!  / ¡tú tienes el poder! / tu contrôles la bataille!  /  du kontrollierst das 
Spiel! / Jij controleert het gevecht! /  tu controlli la battaglia! / tu controlas a batalha!

Customize your Ultimate Arena / Personaliza tu Última Arena
Personnalise ton aréna ultime / Gestalte die Ultimative Arena nach deinem Geschmack / 
Maak uw uiterste arena naar uw smaak / Personalizza la tua arena massima 
Personaliza a tua melhor Arena
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-C 1.5 V+
2X

Batteries not included.
no incluye pilas.
Piles non comprises.
Batterien nicht inbegriffen.
Batterijen niet inbegrepen.
Batterie non fornite.
Pilhas não incluídas.

this toy uses 2 alkaline batteries (C, lr14, 14A or equivalent).
este juguete utiliza 2 pilas alcalinas (C, lr14, 14A o equivalente).
Ce jouet nécessite 2 piles alcalines (C, lr14, 14A ou l’équivalent).
dieses Spielzeug wird mit 2 Alkali-Batterien betrieben (C, lr14, 14A oder entsprechung).
dit speelgoed gebruikt 2 alkaline batterijen (C, lr14, 14A of gelijkwaardig).
Questo giocattolo usa 2 batterie alcaline (C, lr14, 14A o equivalenti).
este brinquedo emprega 2 pilhas alcalinas (C, lr14, 14A ou equivalente).


